
53450
ESTANTERÍA DE BAÑO

SHOWER CADDY
PRATELEIRA DE BANHEIRO

ANTES DE USAR LEA ATENTAMENTE ESTE MANUAL
PLEASE READ CAREFULLY THIS MANUAL BEFORE USE
POR FAVOR, LEIA ATENTAMENTE ESTE MANUAL ANTES DE USAR
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ANTES DE EMPEZAR

•	 Asegúrese de que está haciendo una instalación en un entorno limpio, seco y seguro
•	 Identifique todas las piezas y accesorios antes de comenzar. Montar en el suelo de 

forma segura. Coloque las piezas sobre una superficie suave para evitar rallar el 
suelo. Si falta alguna pieza, comuníquese con su distribuidor.

INSTALACIÓN

PARTES (ver “Contenido”)
A. Ensamblaje del tubo
B. Tubo
C. Estante

•	Mida la distancia entre la esquina del borde de la bañera o del suelo de la ducha hasta 
el techo siempre redondeando hacia arriba. Consulte el diagrama 1 para determinar 
los tubos que se necesitan.
NOTA: Para colocar los estantes hacia arriba o abajo del tubo, levante la palanca para 
deslizarlos.

•	Tire del tubo más pequeño de la pieza A para que todo el conjunto mida 5 centímetros 
más largo. Si es necesario, afloje la barra girando el tubo más grande en sentido 
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contrario a las agujas del reloj y el tubo más pequeño en el sentido de las agujas del 
reloj, luego ajuste la longitud (Fig. 3-1).

•	Bloquee el conjunto A girando el tubo más pequeño en la dirección de las agujas del 
reloj como indica la flecha (Fig. 3-2).

•	Coloque la parte superior de la unidad contra el techo en el lugar deseado. Comprima 
la unidad hacia arriba y mueva el extremo inferior a su lugar para que la unidad esté 
en posición vertical (Fig. 3-3). Asegúrese de que el conjunto esté en su lugar, vertical 
y seguro.

•	Coloque los estantes (C) sobre los soportes de estante (Fig. 4-1). Sitúe y fije los 
estantes levantando la palanca de bloqueo y moviéndolos hacia arriba o hacia abajo 
(Fig. 4-2).

Solución de problemas
•	Si el conjunto no tiene suficiente tensión, asegúrese de que mida 5 centímetros más.
•	Si los estantes se deslizan hacia abajo al poner peso, asegúrese de que la palanca de 

fijación del estante esté presionada hacia abajo en la posición de bloqueo.

Garantía
Este producto está garantizado contra defectos en materiales y mano de obra por un 
período de 3 años a partir de la fecha de compra. Bajo esta garantía el fabricante se 
compromete a reparar o reemplazar cualquier pieza que se encuentre defectuosa, siem-
pre que el producto sea devuelto a uno de nuestros centros de servicio autorizados. Esta 
garantía solo es válida si el aparato ha sido utilizado según las instrucciones, y siempre 
que no se haya modificado, reparado o interferido por ninguna persona no autorizada, 
o dañado por mal uso. Esta garantía, naturalmente, no cubre el desgaste por uso, ni 
frágiles como los elementos de vidrio y de cerámica, lámparas, etc. Si el producto no 
funciona y es la razón de la devolución y está dentro del plazo de garantía, por favor, 
muestre la tarjeta de garantía y el comprobante de compra.



BEFORE STARTING

•	Install in a clean, dry, and safe environment.
•	Please identify all parts and hardware pieces before you begin. When laying out 

parts, place them on a soft surface to prevent scratching. Assemble on the floor. If 
any pieces are missing, please contact your retailer.

HOW TO INSTALL

PARTS (see “Content”)
A. Tube Assembly	   B. Tube	   C. Shelf 

•	Measure the distance between the corner of the tub ledge or the corner of the show-
er stall floor to the ceiling to the nearest half inch. See the diagram 1 to determine 
the tubes that are needed. 
NOTE: To adjust the shelf brackets, lift the lever up to slide up or down.

•	Pull the smaller tube of the tube assembly (A) so the entire assembly measures 2 
inches longer. If necessary, untighten the rod by turning the larger tube counterclock-
wise and the smaller tube clockwise, then adjust the length (Fig. 3-1).

•	Lock the assembly (A) by twisting the smaller tube in the direction of the arrow (Fig. 
3-2).

•	Place the top of the unit against the ceiling in the desired location. Compress the unit 
up and move the bottom end into place so that the unit is in a vertical position (Fig. 
3-3). Make sure the assembly is in place, vertical, and secure.

•	Attach the shelves (C) onto the shelf brackets (Fig. 4-1). Adjust the shelves by lifting 
the lever and moving the shelf brackets up or down (Fig. 4-2).

Troubleshooting
•	If the assembly does not have enough tension, make sure that the assembly mea-

sures 2 inches longer.
•	If shelves slide down when weight is added, make sure that the shelf bracket lever 

is pressed down into the locked position.
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Guarantee
This product is guaranteed against defects in materials and workmanship for a period of 
3 years from the date of purchase. Under this guarantee the manufacturer undertakes to 
repair or replace any parts to be defective, providing the product is returned to one of our 
authorised service centres. This guarantee is only valid if the appliance has been used in 
accordance with the instructions, and provided that it has not been modified, repaired or 
interfered with by any unauthorised person, or damaged through misuse. This guarantee 
naturally does not cover wear and tear, nor breakables such as glass and ceramic items, 
bulbs, etc. If the product does not work and it is the reason for returning it and it is within 
the guarantee period, please also show the guarantee card and proof of purchase.

ANTES DE COMEÇAR

•	Certifique-se de estar instalando em um ambiente limpo, seco e seguro.
•	Identifique todas as peças e acessórios antes de começar. Coloque as peças sobre 

uma superfície macia para evitar arranhões. Monte no chão. Se alguma peça estiver 
faltando, entre em contato com seu revendedor.

INSTALAÇÃO

PARTES (veja “Conteúdo”)
A. Montagem do tubo
B. Tubo
C. Prateleira

•	Meça a distância do canto da borda do piso da banheira ou do chuveiro até o teto, 
sempre arredondando para cima. Consulte o diagrama 1 para determinar os tubos 
necessários.  
NOTA: Para posicionar as prateleiras para cima ou para baixo no tubo, levante a 
alavanca para deslizá-las.

•	Puxe o tubo menor da parte A para que todo o conjunto meça 5 centímetros a mais. 
Se necessário, afrouxe a barra girando o tubo maior no sentido anti-horário e o tubo 
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menor no sentido horário e ajuste o comprimento (Fig. 3-1).
•	Trave o conjunto A girando o tubo menor na direção da seta (Fig. 3-2).
•	Coloque a parte superior da unidade contra o teto no local desejado. Comprima a 

unidade para cima e mova a extremidade inferior no lugar para que a unidade fique 
na vertical (Fig. 3-3). Certifique-se de que o conjunto esteja no lugar, na posição 
vertical e seguro.

•	Coloque as prateleiras (C) nos suportes de prateleiras (Fig. 4-1). Posicione e fixe as 
prateleiras levantando a alavanca de travamento e movendo-as para cima ou para 
baixo (Fig. 4-2).

Solução de problemas
•	Caso o conjunto não tenha tensão suficiente, certifique-se de que seja 5 centímetros 

mais longo.
•	Se as prateleiras deslizarem para baixo ao aplicar peso, certifique-se de que a ala-

vanca de travamento da prateleira esteja pressionada para baixo na posição travada.

Garantia
Este produto está coberto por uma garantia legal de 3 anos pelos defeitos dos materiais 
ou produção. O produtor compromete-se à reparação ou substituição dos produtos quan-
do o consumidor devolve o produto a um centro autorizado. Esta garantia só é válida 
quando o aparelho tem sido usado corretamente, sem ser modificado ou reparado por 
uma pessoa não autorizada, ou danado por um mal uso. Esta garantia nãos se refere ao 
desgaste do uso nem às partes flageles como vidro ou cerâmica. Por favor, se o produto 
não funciona e quer devolver-o, assegure-se que está no prazo de garantia e mostre a 
fatura de compra. 




